r]

g1 Customer invoice Address {2] Remarks DELWEE‘ NEE
Magna PT S.p.A. Nostro N. ID.. 13t No,
Via dei Ciclamini 4 DE 140809701 1529823
IT 70026 MODUGNO {(BARI) Vs. NID.....: {4} Date
IT04886850728 30.08.21
{S) Suppkier 6} Fraight {7] Delivery ireally) Invaice
NF: 91000727 paid l |unpai¢| Railroad car  {Carrier & No.
ESKA Automotive GmbH Frelahc gogds {larsin b
Lutherstr. 67 Express gaods| swn vebicle
D 09126 Chemnitz :xm {9+ Date
ast
TI0}_Your Ref T 11_Your Ordar No./Date 1151 _Adoimonal Datals {12} Our Depantment t13) Diract disi] _(14] Dur Raf No.
430 550003889601 Herr Porstorfer
18.08.21
(18] Shipment Method T20lunpan {21) Packing B {22) Marks 123) Total Weight k 24)
DHL Italy vedi gross net
X | inbas 403 | 362
125} Shippinp Addrags of u
Magna Italia, Via dei Ciclamini 4, IT 70026 Modugno BA 14248
lg‘i:)) 128 Pact-No. :‘-2’?; m:: . : L] Qf-laﬂ?‘,tit\f :Jsf\:", “Dlo.uamlw S Tr:"a' = Ramarks
1 | 2517087900 10000|st
111807 HOL.Z21687-M16x1,5x25,5- W
PHRF-MK -GEO-TS -W=010.9
Indice modific 251/3177_1/05.03.15
Mez.caric. 40/3215 KLT3215 dunkeiblau 250 | St
Numero lotto 00387400000 ZS Z I Zég
1/TBA-501568 Palette halb-Holz G
1/TBA-520922 Deckel f. Palette (
Hiermit versichert der Abnehmer der Ware, dass
diese unmittelbar ins Ausland beférdert wird. "
HUENNE4NAGEL s,
ACCETTAZIGONE MERCE
Quantith dichiarata: .
Qu wniitk efiertiva: [OQQ—D
T imboilangio: i f{(j}r;»
QuiariL ‘mballi; _ (P ' LA
Car.Forg:ia alle schede d'imbgllo: padhy INO) de,
Data coptiolie:
Firma 9\ ‘% 2'\ 1 0
" ] SE r.‘v Ty
ki C
\ Verific,
42 Goods Inwarda Remarks 43) Quantity Chack 44)  Quality Chack {45) Racelver {48} Invoice Check
ate
E~




Ordirie di Trasporto / Transport Order

Sender / Mittente VAT-ID-No. £ N° partita (VA Date / Data

30-AUG-2021 o /_-/?HG-H;-

ESKA AUTOMOTIVE GMBH

BLANKENBURGSTR. 81
D-09114 CHEMNITZ
4315858
Colection address / Indinzo del luogo di carico {di rifir) Order Code / rdine di Fasporto
KHX-EC-5813023
Delivery terms / Terminal address /
Condizioni di Irasperto Indirizzo lerminate
Diree domicile D X WOTks
fanco dom. " fance labbnca DT, HAUPTVOGEL INTERNATI
I:I Cleared D Uncleared
tsauogaﬂaln gn stoganatd KL, T PPHAUSEN
es paid 28 UNGaIa
Ocanpsgat. ) cannon mga{ AN DER UNITRANS 3
Consignee / Cestinatang VAT-ID-No. / N°® partita IVA Dﬂﬂwﬁdm D gﬂwnigm D-01665 KLIPPHAUSEN
MAGNA PT others non pag Tel:+49 35204/977-22
I
ik Fax:+49 35204/977-51
VIA DEI CICLAMINI 4
I-70026 MODUGNO EXW
Additional transport ssurance / Terminal reference /
O 0221081062329 Numeo i dossie
Delivery address / Indirizzo di consegna della merce si no
Currency /  Value kor ingurance / Customer's reference /
Valuta Valore da assicurare Rilarimanti def cliente
NolIMP-TCS=-494021
Terminal dt arnivo Contact ted
Terminal de deslination Numero telelanico
BART + 39 / B0 5315811
Marks and mumbers Quantity Packing Description of goods Customs kit rumber] Gross weight in kg Valug (with cutrency}
Marche & numeri Quantity Imballaggic  Descriziane dellz marce Tanta doganale | Pesa ordo in kg valore foon valuta)

PARTS 903.0
/A/ ZH  PARTS |

Payable weight in kg Total gross weight in kg

EX WORKS Peso tassabile in kg Totale peso fordo in kg
Dim X cmx onx ome 0.280m 0.00 w 903.00 8903.0
ievoTg A feoane Avaias
Special consignments / Richieste particolari % \ (./6 V U \ﬂ 5 DAN A' N ?l a’!& 2
Spetial instructions / Istruzioni perticolan ¥ Enclosures / Allagah
DIMENSIONS (LWH}: 2X 80X60X29Cm ) A

\.’la dcn C‘._
Colection al sender Delivery I consignee IMPORTANT According b CMR, ransport damapes have: to be noted on the iranpart S
Ritirp dal mittente Consegna Al destinatario order (POD) upon dalivery of the consignmen. Damages nol visble externally should ba
notified in witing to the responsible ELOCONMECT tmominal wilhin 7 days after delivery.
Date /MData Dale / Data
Time / Osrio Time / Oraric
LU
. . & il
Driver's signature / Firma dellautista Consignees signatwe Consignea's name in block letters s
Firma del destinatario Nome di chi firma in stampatello va rn lC:

Proof of delivery (to be filed at arrival terminal)

EURQCONNECT Transport Conditions apply exclusively to all DHL EURQCONNECT consignments.
Tutte le spadizioni EUROCONNECT sono vincolate alle Condizioni Generali di trasporto EURQOCONNECT




